UPRAVA SLANE VODY | TREATMENT OF SALT WATER

M Zobiac Ei2®

= LED indikace vykonu u
= Produkce chléru 12-25g/h =
= Samodistici cela - interval 5 h "
= Zivotnost cely a7 7500 h "
= Celu lze instalovat vodorovné =
i horizontalné
ZpUsob davkovani:
Cl - ON/OFF man. (0-100 %)

M Zobiac Ei2®

LED user interface

Chlorine production 12-25 g/h
Self-cleaning cell - 5 h interval
Cell lifetime up to 7500 h

Cell can be installed verticaly
or horizontally

Dosage method:

Cl - ON/OFF manually 0-100 %

* %k
W Zooiac E?® EXPERT M Zooiac Ei?® EXPERT
= Dvouradkovy krystalicky displej u 2-line crystalic LCD display
= Volitelny jazyk menu: = Optional menu languages:
CZ, SK, EN, DE CZ, SK, EN, DE

= Produkce chléru az 10-25g/h u
- Samocistici cela
- Nastavitelny interval
= Zivotnost cely a2 7500 h .
= Celu lze instalovat vodorovné L]
i horizontalné
ZpUsob davkovani:
Cl - ON/OFF man. (0-100 %)

5

d

Chlorine production 10-25 g/h
- Self-cleaning cell

- Adjustable interval

Cell lifetime up to 7500 h

Cell can be installed verticaly
or horizontally

Dosage method:

Cl - ON/OFF manually 0-100 %

93151040 93151070 93151110 93151100 93152040 93152100
B B B B B B
ET MopeL Eiz12 E2 20 Eiz 25 Ei2 EXPERT 10 Ei2 EXPERT 18 Ei2 EXPERT 25
" . P T——

Max. pootvolome [ - with o ration tme o0 70 1o « 70 1o
Produkce chléru (g/h) / Chlorine production (g/h) 12 20 25 10 18 25
Kryti IP / Coverage IP55
Jmenovity proud (A) / Nominal output Amps (A) 25 4,0 5,0 2,0 3,6 5,0
Revers polarity (h) / Reverse polarity (h) 5 5 5 3,5nebo 7 3,5nebo 7 3,5nebo 7
Doporucena salinita (g/l) / Recommended salinity (g/U) 4 (min. 3/max. 10)
Maximalni tlak (KPa) / Maximum cell pressure (KPa) 2,75
Pratok celou (Min./Max.) (m3/h) / Flow rate (Min./Max.) (m?/h) 5/18
Instalace na potrubi (mm]) / Hydraulic connection (mm) 50/63
CENA K& 22 856,- 26 645,- 29 575,- 26 458,- 33177,- 35 397,-
€
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UPRAVA SLANE VODY | TREATMENT OF SALT WATER

M Zopiac EXPERT

je stanice pro Upravu slané vody dodavana ve 3 variantach:
Manualni nataveni produkce chléru
Manualni nastaveni produkce chléru, méreni/davkovani pH
Méreni/davkovani pH a méreni ORP

Velky dotykovy displej
Large touch display

Kryti IP65
Protection IP65

z

eXPERT

Produkce chléru az 40 g/h
Chlorine output up to 40 g/h

Dostupné s regulaci pH i pH/ORP
Available with pH and pH/ORP regulations

EXPERT 12

M Zopiac EXPERT

is a saltwater treatment station supplied in 3 variants:
Manual melting of chlorine production
Manual adjustment of chlorine production, pH measurement/dosing
PH measurement/dosing and ORP measurement

Il TECHNICKA DATA

Velky dotykovy LCD displej
Produkce chléru 12-40 g/h
Boost mode: Vykon 100 %
na 24 h
Samocistici cela
- Nastavitelny interval
Zpusob davkovani:
Zalezi na modelu
- CL - ON/OFF man. (0-100 %)
- Proporcionalné
- pH - Proporcionalné

EXPERT 21

EXPERT 30

Il TECHNICAL DATA

Large touch LCD display
Chlorine production 12-40 g/h
Boost mode:
100 % chlorination for 24 h
Self-cleaning cell
- Adjustable interval

Dosage method:

According to the model
- Cl - ON/OFF man. (0-100 %)
- Proportionally
- pH - Proportionally

Elektrolyticka cela
Electrolitic cell

EXPERT 40

Objem bazénu / Swimming pool <50 m? <100 m? <140 m? <180 m?
Produkce chléru / Chlorine production 12 21 30 40
Min. pritok celou / Min. flow rate in cell 3mdh 5 m3/h 6 m3/h 8 m¥h
Revers polarity (h) / Polarity reverse (h) 2,3,4nebo7h

Méreni pH / pH measurement

Ano, zalezi na modelu / Yes, specific model

MéFeni ORP / ORP measurement

Ano, zalezi na modelu / Yes, specific model

Pritokova klapka / Flow switch

Ano / Yes

Index kryti jednotky / Protection index

1P65

Napéjeni / Power supply

230V AC/50 Hz

Doporucena salinita (g/l) / Recommended salinity (g/l)

4 g/l (min. 3,5/max. 10)

EXPERT MANUALNI RizENi | EXPERT MANUAL CONTROL

CENA KC

w &

soisw | p | SPERT 1250 manulnFaenichory B s
ot | e 2 o e e e B | s
- R
eXPERT PH | EXPERT PH i @ CENA K¢ €
B0 | D | e 1 o o o '*1 = 46190,-
10 | D | e onieal f culorims. oo y et EH 52388.-
cotsutp | o | SEERTIN <140, manubol aanl i, méfscikonnipH BN R
eXPERT PH/ORP | eXPERT PH/ORP wr @ CENA K¢ €
swisstpn | o | SPERT 1250 rendORP, mirenidavan o B | s
cotsoPR. | b | ZEERTZ] 0. nErlORP, mér oo Vel B | e
a1s40pR | D | SPERTI0 140 me mérent ORP. méfeni/diviovnipt - B 1
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UPRAVA SLANE VODY | TREATMENT OF SALT WATER

M Zopiac EXO® 1Q / MaGNAPooL 1Q

= Urceno pro bazény s objemem az 150 m?
= Produkce chléru 10-35 g/h
= Manualni fizeni vyroby chléru 0-100 %
= Boost méd - 100% vykon chlorace na 24 hodin
= Samodistici cela (nastavitelny interval)
= Moznost dokoupit:
pH Link - méreni/davkovani pH
Dual Link - méreni ORP, méreni/davkovani pH

M Zopiac EXO® 1Q / MaGNAPooL 1Q

= Optimal for pools with a volume of up to 150 m?
= Chlorine production 10-35 g/h
= Manually chlorine production capacity 0-100 %
= Boost mode - 100% chlorination performance for 24 hours
= Self-cleaning cell (adjustable interval)
= Additional accessories:
pH Link - measuring/dosing pH
Dual Link - ORP measuring, measuring/dosing pH

?AquaLink“

CONTROL

= Jednotku Exo iQ i Magnapool iQ lze propojit s aplikaci iAqualink
a tak vzdalené spravovat hodnoty vody a ovladat pridruzena zarizeni:
Filtracni Cerpadlo
Svétla Bila
Svétla RGB (pouze svétla Zodiac str. 70)
Ohrev bazénu

MagnaPool iQ

Il UPRAVA VODY MAGNEZIEM MAGNAP0OL® 1Q

je zafizeni pro Upravu vody s obsahem hof¢ikovych minerald. Jedna

se o elektrolyzu vody s obsahem mineralld MagnaPool™ (70 %

magnezia a 30 % drasliku). Obsah téchto latek v mineralech je

patentovany. Cely tento systém je mozné ovladat pomoci mobilni

aplikace iAqualink.

= Voda odetiend jednotkou MagnaPool® iQ nedrazdi oi a pokoZzku

= Voda ma 4krat niz&i narlst vazaného chloru oproti Upravé slané
vody

= Télo ziskava vsechny Ucinky magnezia

= Davkovani minerall idealné 5 kg/m?3

5 AZ 0 75 % mensi spotreba vody pri proplachu filtrace (pfi pouziti
filtracniho skla)

= Moznost instalace modulu pH Link nebo Dual Link

Filtracni sklo CrystalClear
Filtration glass CrystalClear

248 UPRAVAVODY | WATER TREATMENT

= Exo iQ and Magnapool iQ can be connected to an application iAqualink
to remotely manage water values and control pool equipment:
Filter pump
White Lights
RGB lights (Zodiac lights only page 70)
Pool heating

ZODIAC
[T p—— . "
| ! \ »
| Ostatni vybave ; Lo
| (chrlic, protiproud T
| - Uprava -—
H/chl 3
; ! ’ 2
. Filtragni ...
Eerpadlo
(#)“Plug & Play”

@ pH Link nebo Dual Link

B MAGNESIUM WATER TREATMENT MAGNAPoOL® 1Q

is a water treatment technology patented by Zodiac - a system based

on electrolysis of water with MagnaPool™ minerals (70 %

magnesium, 30 % potassium). The content of these elements in

MagnaPool™ minerals is patented. This whole system can be

controlled via the iAqualink mobile app.

= Water treated by MagnaPool® iQ does not cause eye/skin irritation

= Chlorine level in magnesium-treated water is 4 times lower than in
saltwater treatment pools

= Human body can utilize the magnesium from pool water

= Mineral dosing: 5 kg/m? ideal

= Up to 75 % lower water usage for filter backwash (when using
glass filter media)

= Optional installation of pH Link module or Dual Link

Horcikové mineraly MagnaPool
Magnesium minerals MagnaPool



UPRAVA SLANE VODY | TREATMENT OF SALT WATER

M MopuL PH LINK PRO MERENI A REGULACI PH

Umozni méreni a regulaci pH
Rozsah méreni: 0,0-12,0
Presnost méreni: 0,1
Kalibrace: 2bodova - pH4/pH7

M MopuL DUAL LINK PRO MERENI A REGULACI PH/ORP

Umozni méreni a reqgulaci pH a méreni ORP
Rozsah méreni pH: 0,0-12,0

Presnost méreni pH: 0,1

Kalibrace pH: 2bodové - pH4/pH7

Rozsah méreni ORP: 100-1000 mV
Presnost méreni ORP: 10 mV
Kalibrace ORP: Redox 470 mV

=

M MobuL PH LINK PRO MEASURING/DOSING PH

Allows measurement and dosing pH
Measurement range: 0,0-12,0
Measurement accuracy: 0,1
Calibration: 2-point - pH4/pH7

M MobuL DUAL LINK PRO MEASURING/DOSING PH/ORP

Allows measurement and control of pH and ORP measurement
Measurement range: 0,0-12,0

Measurement accuracy pH: 0,1

Calibration: 2-point - pH4/pH7

Measurement range ORP: 100-1000 mV
Measurement accuracy ORP: 10 mV
Calibration ORP: Redox 470 mV

EX01Q MaGNAPooL 1Q

Objem bazénu / Swimming pool 10-150 m? l 10-150 m?
Index kryti jednotky / Protection index P43 ' © P43
Napajeni / Power supply PR 230 V AC/50 Hz "»‘g‘—--‘ 230 V AC/50 Hz

Typ minerald / Type of minerals

Bazénova sil / Pool salt Hor¢ikova sal / Magnesium salt

Vybér jazyka / Language selection

Ano, véetné CZ, SK/ Yes, including CZ, SK

Pratokova klapka / Flow switch

Ano / Yes

Moznost rozsifeni / Possible extension

Ano - modul pH Link nebo Dual Link / Yes - modul pH Link or Dual Link

Teplotni senzor / Temperature sensor

Ano / Yes

Vzdalené ovladani - Wi-Fi / Remote control Wi-Fi

Ano - iAqualink / Yes - iAqualink

UPRAVNA SLANE VODY | TREATMENT OF SALT WATER CENA K&
93162040 B | Ex0iQ® 10 g, 40 m? @ 1 35529,
93162070 B | Ex0iQ® 18 g, 70 m? @ 1 41 149,-
93162090 B | Ex0iQ®22g, 100 m? @ 1 49 331,-
93162140 B | Ex0iQ®35g, 150 m? E@ 1 55 942,-
93171040 B | MagnaPool®iQ 10 g, 40 m? éﬁ? 1 37 348,-
93171070 B | MagnaPool®iQ 18 g, 70 m? @ 1 43189,
93171100 B | MagnaPool®iQ 22 g, 100 m? éﬂ? 1 51799,-
93171150 B | MagnaPool®iQ 35 g, 150 m? éﬂ? 1 58 724,-
IO | 0 | edule 2ot o Link 201 =] 19 140-
SO0 | D | edile Zatic Dual Link 201 & 27 545
PRiSLUSENSTVi MAGNAPooOL | AcCESSORIES FOR MAGNAPOOL wr B cenake €
Weo000s | B | e el 101 © S
ooy | o | EATSIsks ol S 713 e kg - 20% - R
SO | B | L o glase Erytal Gl 13 mm, 15 kg 10| e
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BEZCHLOROVA UPRAVA VODY BLUE LAGOON | CHLORINE-FREE WATER TREATMENT BLUE LAGOON

M BLUE LAGoON M BLUE LAGooN

Blue Lagoon Copper Elektrolyzér Cisti vodu ve vasem bazénu The Blue Lagoon Copper Electrolyzer cleans the water in your swimming
prostfednictvim elektrolyzy médi. lonty médi (Cu,+) ve vodé maji pool through copper electrolysis. These copper ions (Cu,+) in the water
kladny naboj a ni¢i bunééné stény fas, bakterii, virG a jinych have a positive charge and destroy the cell walls of algae, bacteria,
primitivnich organism0. lonty médi funguji jako dezinfekéni €inidlo, viruses and other primitive organisms. The copper in the water acts as a
Gcinnost je obdobna jako latky na bazi chléru. Doporucujeme disinfecting buffer in your swimming pool and, in terms of results, can be
pouzivat tento pristroj v kombinaci s UV-C zarizenim. Diky compared with the effect of chlorine. We recommend to use this device in
synergickému efektu, bude vase bazénova voda Gcinné a bezpecné combination with a UV-C device for the best result. Thanks to the Blue
dezinfikovana. Lagoon Copper Electrolyzer, your swimming pool water will be disinfected

efficiently and safely, and the quality of your water will remain excellent.

Vyhody: Advantages:

= Dezinfikuje vodu efektivné a bezpecné = Disinfects water efficiently and safely

= Chrani vas bazén proti mikroorganizmdm, bakteriim a ristu Fas = Protects your pool against microorganisms, germs and algae
= MdZe snizit pouzivani chléru a ostatnich chemikalii az o 80 % growth

= Can reduce the use of chlorine and other chemicals up to 80 %

BLUE LAGoON | BLUE LAGOON wr B cenake

Bezchlorova Uprava vody, digitalni, do 120 m?
Water treatment reducing the need of chemicals to the minimum, digital, up to 120 m?

12 579,-

913340 ‘ c ‘

* %k %k

93000112 93000110

ELEKTRODA | ELECTRODE &  cenake €

Cu/Ag pro Aqua-Sky, Happy pool
AI3004RT B Cu/Ag for Aqua-Sky, Happy pool Saoem 1030 640,-

Cu/Ag pro Amur, Laguna PN
AL e Cu/Ag for Amur, Laguna ?ﬂa 11030 400,-
93000110 B Nadoba komplet pro Amur, Laguna @ 1 0,50 3228,-

Vessel for electrodes Amur, Laguna s

* % %
i
691209 693486632 693486201 693486101
* Pouzivejte biocidy bezpecné. Pred pouZzitim si vzdy prectéte etiketu * Please, make sure to use biocids safely. Read label and information
a informace o vyrobku. about product before use.
Testery, reagence a prislusenstvi viz strana 280. Testers, reagents and accessories page 280.
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UPRAVA VODY POMOCI UV ZAREN{ | UV-C WATER TREATMENT

M UV-C 0SETRENI voDY
Pred vice nez 100 lety némecti védci objevili, Ze povrch
ﬂ jezerni vody byl desinfikovan, kdyz byl vystaven slunecnimu
svitu. Dalsi vyzkumy pak vedly k objeveni UV zareni, které
se v elektro-magnetickém spektru nachazi mezi x-paprsky
a viditelnym svétlem. UV svétlo se déli do 4 zakladnich kategorii:
UV-A, UV-B, UV-C a vakuové UV.
UV-C spektrum (200 az 400 nm) fotochemicky poskozuje RNA i DNA,
proteiny, mikroorganizmy, viry, atd. Vlnova délka 254 nm je vrcholem
bakteriocidniho vlnéni, které je také znamo jako bakteriocidni
spektrum.
UV-C zareni méa schopnost permanentné znicit mnoho variant
nepfijemnych mikroorganizm a bakterii vyskytujicich se ve vodé
vCetné téch, kterd si vyvinuly imunitu proti tradi¢nim desinfekénim
prostfedkdm, jako je tfeba chlor.

B ZAMERENO NA MIKROORGANIZMY
Kazdy typ mikroorganizmu vyzaduje specifické UV-C zareni
ﬂ k Uspésnému dokonceni desinfekéniho procesu. Tyto
organizmy musi byt pfimo vystaveny prislusnému UV-C
zareni, které okamzité narusi jejich strukturu i DNA a znemozni
jejich schopnost dal se rozmnozovat.

M VYHopy UV-C
Nizkotlaké UV-C lampy
= MozZnost sniZeni spotreby davkovaného chloru az o 75 %

ﬂ = Vysoce U¢innd okamzitd dezinfekce proti mikroorganizmdm

= Zareni o vlnové délce 245 nm

Stredotlaké UV-C lampy

= Vysoce Ucinna okamzita desinfekce

= Zareni o vlnové délce 200-400 nm

= Plné automaticky proces dezinfekce, bez moZnosti predavkovani

= Vyrazné zlepsuje kvalitu vody, vytvari komfortnéjsi prostredi pro
plavce

= Nezplsobuje ¢ervenani oéi ani podrazdéni kize (nasledek vyssi
koncentrace chloramind)

= NezpUsobuje respiraéni ani kozni problémy (nasledek vy3si
koncentrace chloramind)

= Nizsi naklady na provoz - v pripadé chléru az o 75 %

= Ekologicky Setrnd Uprava vody a jeji hygienické zabezpeceni

I UV-C TREATMENT

Over 100 years ago German scientists discovered that the
E top surface of lake-water was sterile when exposed to

sunlight. Investigation led to the discovery of Ultraviolet
light. Situated in the electro-magnetic spectrum between X-rays and
visible light, Ultraviolet (UV) light has many beneficial properties. UV
light is split into four main categories, UV-A, UV-B, UV-C and
Vacuum UV. The UV-C spectrum (200 to 400 nanometers) is the most
lethal range of wavelengths for microorganisms, bacterias, viruses
etc. This range, with 254 nanometers being the peak germicidal
wavelength, is known as the Germicidal Spectrum.
UVC light has the ability to cause permanent damage to a wide
variety of nuisance microorganisms in water. Certain species of
micro-organisms have now developed or adapted immunity to
traditional disinfection techniques such as chlorine.

M THE TARGETED MICROORGANISM

Each type of microorganism requires a specific UV-C
radiation exposure rate to successfully complete the
disinfection process. The targeted microorganism must be

directly exposed to the UV-C radiation that immediatelly damaging
the microorganism'’s structure, disrupting their DNA and finally
impairing their ability to reproduce.

B UV-C BENEFITS
Low pressure UV-C lamps
= Reduction of chlorine dosing and other chemical up to 75 %

E = UV is effective against all micro-organisms

= UV radiation wavelength: 245 nm

Medium pressure UV-C lamps

= UV is effective against all micro-organisms, breaks down chloramines

= Effective dechlorination processes - TRI-DI-MONO-chloramine
reduction

= UV radiation of wavelength 200-400 nm

= Automatic disinfection process - no possibility to overdose

= Vastly improved water quality and a more pleasant bathing environment

= No red eyes or skin irritation

= No problems for people with asthma or allergies

= Less use of other chemicals for water treatment (up to 75 %)

= No chemical by-products created by the UV system

= Lower cost in chemicals, energy and maintenance

= UVis a non hazardous, green and safe technology

X-rays Ultraviolet

Visible Light | Infrared

Vacuum-
uv B

200

_______ -l

1280315

Infraéerveny

780 Wavelength (nm)
Vinova délka (nm)

400
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UPRAVA VODY POMOCI UV ZAREN{ | UV-C WATER TREATMENT

UV-C ionizatory pro privatni bazény

W UV-C 10NIzZATOR BLUE LAGOON

Kombinace elektrolyzy médi a UV-C zafeni znamend, Ze mizete
provozovat bazén s miniméalnim mnoZstvim chléru (doporuéuje se
min. 1x za mésic vodu $okové zachlérovat]! Pomoci tohoto ionizatoru
Blue Lagoon UV-C dokazete udrzet vodu v bazénu kristalové Cirou

a predevsim hygienicky zabezpecenou.

Diky vysoké uéinnosti ionizatoru Blue Lagoon UV-C mdZete provadét
testovani jakosti vody az ve dvoutydennich intervalech. Pro optimalni
nastaveni jednotky vyuzijete jednoduchy indikacni prouzek dodany
spolu s ionizatorem.

I VYHoDY 10NI1ZATORU BLUE LAGooN UV-C

= Efektivni dezinfekce, kontinualni pisobeni

= Zadné choroboplodné organizmy ani tvorba Fas ¢i bakteri

= Pouzdro z nerezové oceli AISI 316L, aZ o 35 % vySsi vytéZnost
UV-C vzhledem k reflexi

= Souprava lampy a médi vydrzi po dvé sezény za predpokladu
jejiho vyuZivani 12 hodin denné po dobu 6 mésicd v roce

= Zafizeni automaticky signalizuje potfebu vymény této soupravy

= Maximalni provozni tlak: 2 bary

= Napojeni: @ 63-50 mm

RozMERY A RozMERY B
DIMENSION A DIMENSION B
77,5 cm 94,3 cm
77,5 cm 94,3 cm

% voda/ water

= UV-C/UV-C

[ mecena dlktroda
Copper diode

s elektrolyza / Electrolysis

% médéné castice
Copper particles (Cu2+)

EB290029

Nelze pouzit pro bazény dezinfikované elektrolyzou slané vody.

UV-C ionizer for private pools

M BLUE LAacooN UV-C I0NIZER

This combination of copper electrolysis and UV-C means that you
could have a pool almost without any chlorine (a shock-chlorination
is recommended at least once a month!) With this Blue Lagoon UV-C
lonizer unit as part of your pool system you can keep your pool water
fresh, crystal-clear and above all hygienically safe.

Thanks to the high efficiency of the Blue Lagogon UV-C you can

check your water quality only once in every two weeks. Use the
simple indicator stripe for optimal unit setting (included in package).

Il ADVANTAGES OF THE BLUE LAGooN UV-C loNIZER

= Effective disinfection, continuous operation

= No pathogenic organisms, algae or bacteria growth

= 316L stainless steel housing, up to 35 % more UV-C yield due to
reflection

= The lamp and copper set will last for two pool seasons if used for
12 hours a day and 6 months a year

= The device automatically indicates when the set needs replacing

= Maximal working pressure: 2 bar

= Connection: @ 63-50 mm

935032, 935033

UV-C lonizer is not suitable for pools with a salt water.

UV-C 10NI1zATOR BLUE LAGoON | BLUE LAGoON UV-C I0NIZER wmr &  cenake €
UV-C (W) | OBSAH BAZENU | MAX. PROTOK
UV-C (W) | PooL cAPACITY | MaX. FLOW
UV LAMPA A ELEKTRODY | UV LAMP AND ELECTRODIES w7 B cenake
w02 | B | . g ekt B [ e
Ee80001 | 8 | 00 e aning. leng éd e g 1 o) s
EB290029 | B | KoY = 4540,-
EB20001Z | B i Cecrades + UV o 40W = 7634
EB2000TS | B |y Ciecradies + UV o 75 W =l 8905
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UPRAVA VODY POMOCI UV ZAREN{ | UV-C WATER TREATMENT

UV-C nizkotlaké lampy pro privatni bazény

W UV-C STERILIZATOR

Lampa obsahujici specidlni Zarovku, ktera pri sviceni vyzafuje intenzivni UV
zéreni. Lampa je hermeticky uzavirena v pouzdre, které UV paprsky
nepropusti. UV zareni o vlnové délce 245 nm je pro naprostou vetsinu
organizm{ smrtelné nebezpeéné. V nasem pfipadé jej pouzivame pro
eliminaci fas, parazitQ, plisni, virQ, kvasinek a bakterii pfitomnych

v bazénové vodé s pouzitim minimalniho mnoZstvi chemikalii na bazi chléru.

Efektivni dezinfekce, kontinualni pisobeni
Zivotnost lampy a# 9000 hodin

Maximalni provozni tlak: 2 bary

Napojeni: @ 63-50 mm

UV-C low pressure lamps for private pools

M UV-C STERILIZER

Lamp is a device with a special bulb, which generates UV radiation.
Lamp is hermetically closed in a case, which is impenetrable for UV
rays. UV radiation of 245 nm is fatal for all organisms. Therefore, we
use it to kill the algae, parasites, moulds, virus, yeast and germs
present in water with minimal quantity of chlorine chemicals.

Effective disinfection, continuous operation

Lifetime of the lamp is up to 9000 hours

Maximal working pressure: 2 bar T
Connection: @ 63-50 mm

wu

; UV - C Amalgam
AISI 3 RozMERY A RozMERY B
STAINLESS : DIMENSION A DIMENSION B Ultraviolet light

34,3 cm 52,0 cm

77,5 cm 94,3 cm

77,5 cm 94,3 cm

77,5 cm 94,3 cm

F
AlSl 3
s

UV sterilizator 16W

UV sterilizator 40 W, 75 W

UV sterilizator 130 W Amalgam

Microbe
UV - C Tech

UV sterilizator ECO TECH 40 W, 75 W

UV-C TECH sTERILIZATOR | UV-C TECH STERILIZER w7 B  cenake €
UV-C (W) | OBsAH BAZENU | MAX. PROTOK
UV-C (W) | PooL capaciTY MAX. FLoW
SO | |y Serir 16 WIS e A1 316 asw | asme | rzeen (O EE] 1 40| ssTe-
935012 c Bxziz::t:z:tr"zol'ev‘/’g{;ig“;l’;:ﬂ]ij6 15W 35 ms 20myn (K2 1| 550 | 10402
935013 c Bxi::t:§2§°;57\?v%g7&T;|é:S;1i16 25W 70 m? 25 mh = 1 550 11197
015 | |y Serier 120 W50 me avaLoa aisiare | oW | 1some | somom [ 1 ss0 | 2serm
UV-C ECO TECH sTEeRILIZATOR | UV-C TECH ECO STERILIZER w7 & cEnaKE €
SO1ZET | © | Gy Se e 00 TECH, 0 W/35 o AIS1 304 £ 1 || ssw-
sorier | o |y st oo Tec oW o = R

UV - LAMPA (NAHRADNI TRUBICE — STARY TYP) | UV - LAMP (SPARE LAMP - OLD TYPE) w7 B cenake
000 | B | S e e nding. ngth 3.5 :, g 1 |ooe| 1190
cooor | [ S B et e S - DEE
oz | o | e e e ;7 B s oo
£800904 g |Lampa 130 W AMALGAM (stary typ, bila koncovka, délka 84 cm) Ty @ 1 l032| 9294,-

Lamp 130 W AMALGAM (old type, white ending, length 84 cm)

B Lampa 16 W (novy typ, rdzova koncovka, délka 31,5 cm)

EF980065

Lamp 16 W [new type, pink ending, length 31,5 cm) (4 = 1010 1049,-
Lampa 40 W (novy typ, rizova koncovka, délka 84 cm) ' N
LG e Lamp 40 W (new type, pink ending, length 84 cm) ¢ % 10107 1646,
Lampa 75 W (novy typ, rizova koncovka, délka 84 cm) / N )
Fo80044 B Lamp 75 W [new type, pink ending, length 84 cm) /, EB 11010 2139,
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H UV-C DUPLEX

Plast Duplex UV-C lampy je vyroben z DUPLEX nerezové oceli, diky
c¢emuz je mozné ji pouzit na bazénech s chlérovou Upravou vody

a také na bazénech se slanou vodou

LED indikace Zivotnosti lampy
Prdmér 70 mm, délka 1000 mm

M UV-C DUPLEX

The housing of the Duplex UV-C is made out of Duplex stainless
steel. This makes these units suitable for use with a chlorinated
pool and salt water electrolysis pools as well.
LED indicator that informs about the lamp-Llife
Diameter unit @ 70 mm, Unit length 1000 mm

TECHNICKE SPECIFIKACE | TECHNICAL SPECIFICATION Duplex 80W UV-C

Doporu&eny pritok pro 30 mJ/m?2 (m3/h)

Recommended flow for 30 mJ/m?2 (m3/h) 17
Maximalni tlak (bar)

. 2,5
Maximum pressure (bar)
Maximalni pratok (m3/h) 25
Maximum flow (m3/h)
Napojeni (mm] 63/50/1%"
Connection (mm)
Materlal plasté DUPLEX
Housing
Napajeni

230V AC 50/60 Hz
Power supply

Maximalni proud (A)

Maximum current (A) 0.57
Vykon lampy (W) 80
Lamp power (W)

Zivotnost lampy (h) 9000

Lifespan life (h)

CENA KC

UV-C DULPLEX | UV-C DULPLEX

UV-C sterilizator DUPLEX, 80 W

935DP0080 ‘ B ‘ UV-C sterilizer DUPLEX, 80 W

B8 -

B UV-C NizKoTLAKE LAMPY z PE

UV-C lampa rady TOUT spliuje vSechny poZadavky na Upravu

a dezinfekci bézné i slané/korozivni vody

Télo z PE materialu

Maximalni pratok je dan jakosti, resp. zakalem vody, ktery ovliviiuje
Gcinnost dezinfekce v zavislosti na propustnosti a prichodnosti
zareni vodou

* %k k

B UV-C Low PRESSURE LAMPS - PE

The UV-C lamp of the TOUT series meets all the requirements for
treatment and disinfection of common and salt/corrosive water

PE body

Maximum flow rate is given by quality - turbidity of water, which
affects disinfection efficiency in dependence on the permeability of
water

TOUT-UV-C | TOUT-UV-C

CENA K&

w &

UV-C sterilizator TOUT, 10 m#/h, 87 W

935PPEHS494| E | v~ sterilizer TOUT, 10 m¥/h, 87 W ! 47956,-
UV-C sterilizator TOUT, 15 m3/h, 2x 87 W

S35PPEH3059| E UV-C sterilizer TOUT, 15 m3/h, 2x 87 W ! 87179.-
UV-C sterilizator TOUT, 20 m3/h, 3x 87 W

935PPEH2964| E | Uy sterilizer TOUT, 20 m¥/h, 3x 87 W ! 109516,-
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W MuLTIMAX

Kompaktni stredotlakd UV lampa pro efektivni desinfekci
a dechloraminaci bazénové vody (odstranéni drazdivého vazaného
chléru).

Funkce:
Pritok
- Redukce chloramintd: 8 m3/h (95 % UVT, 600 J/m?)
- Dezinfekce: 13 m3/h (98 % UVT, 400 J/m?)
Stredotlaka UV lampa s Zivotnosti az 9000 h
Vykon: 400 W
Zdroj svétla: elektronicky, vysokofrekvencni
Télo vyrobeno z SS 316L
Max. tlak: 10 bar
Napajeni: jednofazové |
1/N/PE 180-240 V AC, 50-60 Hz U
Napojeni 2" ext.

i
i

C— .

UV-C MULTIMAX | UV-C MULTIMAX

UV-C sterilizator MULTIMAX, 400 W

935MMo400 ‘ E ‘ UV-C sterilizer MULTIMAX, 400 W

l MuLTIMAX

The compact and efficient UV medium pressure lamp against
irritating chlorine smell and for excellent disinfection of the pool.

Function:
Flow:
- Chloramine reduction: 8 m3/h (95 % UVT, 600 J/m?)
-Disinfection: 13 m3/h (98 % UVT, 400 J/m?)
Lamp: medium pressure, 9000 h lamp life
Lamp power: 400 W
Lamp power supply: Electronic,
high frequency
Chamber: SS 316L
Max. Pressure: 10 bar
Power supply: single phase
1/N/PE 180-240 Vac, 50-60 Hz
Connection 2" ext.

B UV-C STREDOTLAKE LAMPY

Kontinualni a vysoce Gc¢inna dezinfekce

Redukce chloramint az o 75 %

Prijemnéjsi organoleptické vlastnosti vody

Reaktor vyroben z materiali odolnych vici korozi (nerez 316L)
Rovnéz ve verzi Super Duplex (SD) pro slanou nebo morskou vodu
Ochranné kremikové sklo

Svételna indikace poruch i stavu celé jednotky

Manualni regulace vykonu - prodlouzeni Zivotnosti

Zivotnost lampy aZ 9000 hodin

* %k %

Il UV-C MIDDLE PRESSURE LAMPS

Continuous and highly effective disinfection

Reduction of chloramines by up to 75 %

Better organoleptic qualities of water

The reactor made from high quality stainless steel 316L
Super Duplex (SD] version available also for salt or sea water
Protective glass

Light indication of whole unit condition

Manual power control - lifetime extension of lamp

Lamp life up to 9000 hours

MPL pfiruba / MPL flange MPL zavit / MPL thread

MPL
TYP PRIPOJENI Max. PROTOK INTENZITA ZAREN{ STIRACI SYSTEM PoCET UV LAMP: VYKON NaPoJENi DN DELKA REAKTORU
TYPE OF CONNECTION MAX. FLOW RATE PERFORMANCE WIPER SYSTEM UMBER OF UV LAMP:0UTPUT CONNECTION LENGHT OF REACTOR
935MPL030 Priruba / Flange 10 m%h 60 mJ/cm? sadny 1x 270 W DN 80 326 mm
935MPLO30T Zévit / Thread 10 m3/h 60 mJ/cm? without 1x 270 W 3" EX 326 mm

MPL-SD

TYP PRIPOJENI

DELKA REAKTORU
LENGHT OF REACTOR

NAPoJENi DN
CoNNECTION DN

PoCET UV LAMP: VYKON
NuMBER oF UV LAMP:0UTPUT

STIRACI SYSTEM
WIPER SYSTEM

INTENZITA ZAREN{
PERFORMANCE

Max. PROTOK

TYPE OF CONNECTION MAX. FLOW RATE

935MPL0O30SD|  Priruba / Flange 10 m¥h 60 mJ/cm? zadny / without 1x 270 W DN 80 326 mm
UV-C STREDOTLAKE LAMPY | UV-C MIDDLE PRESSURE LAMPS w B CENA K&

UV-C stredotlaka lampa MPL 030 EL - 10 m3/h, pfiruba DN80
935MPLO30 E UV-C middle pressure lamp MPL 030 EL - 10 m3/h, flange DN80 JQ« ! 115 980,-

UV-C stredotlaka lampa MPL 030 EL - 10 m3/h, zavit 3" ext.
RSN | B e s il e (o P L 8D Bl — 10 Ry i O o 9 115 980,

UV-C stredotlakd lampa pro slanou/morskou vodu MPL 030 EL SD - 10 m3/h, pfiruba DN80 - DUPLEX )
935MPLO30SD| E UV-C middle pressure lamp for salt/seawater MPL 030 EL SD - 10 m3/h, flange DN80 - DUPLEX unu ! 149 668,
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W UV-C STREDOTLAKE LAMPY

= Kontinualni, vysoce Gc¢inna a okamzité dezinfekce
= Redukce chloramind aZ o 75 %

= Pr{jemnéjsi organoleptické vlastnosti vody
= Reaktor vyroben z materialG odolnych vici korozi (nerez 316L)
= RovnéZ ve verzi Super Duplex (SD) pro slanou nebo mofskou vodu

= Ochranné kfmikové sklo
= Integrovany ¢ita¢ provoznich hodin a poctu zapnuti

= Svételna indikace poruch i stavu celé jednotky

= Barevny dotykovy monitor (TS)
= MoZnost automatického nebo manualniho stirani

= Reaktor osazen vypoustécim ventilem, teplotnim, prdtokovym,

UVC senzorem a cidlem stirace
= Automaticka regulace vykonu - prodlouZeni Zivotnosti
= Zivotnost lampy az 12 000 hodin
= Moznost prenosu dat do PC (4-20 mA)

MPL / MPL SD

MP 030 EL

W UV-C MIDDLE PRESSURE LAMPS

= Continuous and highly effective disinfection
= Reduction of chloramines by up to 75 %
= Better organoleptic qualities of water

= Protective glass
= Integrated counter of operating hours
= Light indication of whole unit condition
= Color touch monitor (TS)

= Automatic or manual wiper system

= Fitted with thermal, flow, UVC and wiper sensors

= Automatic power control - lifetime extension of lamp
= Lamp life up to 12 000 hours
= Connection with PC (4-20 mA)

= The reactor made from high quality stainless steel 316L
= Super Duplex (SD) version available also for salt or sea water

@ @@ Max. PROTOK INTENZITA ZARENI STIRACI SYSTEM PoCET UV LAMP: VYKON NAPoJENi DN DELKA REAKTORU
s vods mosavess  MAX. FLOW RATE PERFORMANCE WIPER SYSTEM POWER CONSUMPTION CONNECTION DN LENGHT OF REACTOR
20 m3/h 60 mJ/cm? 1x 400 W DN 100 396 mm
MPL 030 EL | MPL 030 SD zadny / none
30 m¥/h 60 mJ/cm? 1x 600 W DN 100 396 mm
MP 030 EL 30 m¥/h 60 mJ/cm? automaticky / manualni / #adny 1x 600 W DN 80 488 mm
MP 030 EL 40 m3/h 60 mJ/cm? automatic / manual / none 1x 1000 W DN 80 488 mm
50 m3/h 60 mJ/cm? 1x 1000 W DN 100 396 mm
MPL 030 EL | MPL 030 SD
80 m%/h 60 mJ/cm? 1x 1800 W DN 125 398 mm
MPL 140* MPL 140 SD* 140 m3/h 60 mJ/cm? 1x 1800 W DN 160 600 mm
MPL 220* MPL 220 SD* 220 m3/h 60 mJ/cm? zadny / none 1x 3000 W DN 200 600 mm
MPL 300* MPL 300 SD* 300 m3/h 60 mJ/cm? 1x 3000 W DN 250 600 mm
MPL 500* MPL 500 SD* 500 m3/h 60 mJ/cm? 1x 5000 W DN 350 600 mm
TOUT PE SD 6,5-600 m3/h 33 mJ/cm? 87-4000 W DN 40 - DN 315

* MozZnost rozsifeni o dotykovy displej (verze MPL TS). Soucasti
systému UV senzor v¢. automatické regulace vykonu. K dispozici

regulace vykonu dle koncentrace vazaného chléru.

Optimalni UV lampu je nutné vybrat v zavislosti na hodnoté

recirkulaéniho pritoku.

Available also power regulation according to chloramine level.

according to the recirculation flow rate.

UV-C LaMPY | UV-C LAMPS

Optimal UV lamp can be equipped with different lamps

* Possibility to operate the unit via touch screen (MPL TS version).
System includes UV sensor and automatic power regulation.

935MPL0320 | B | MPL 030 EL - 20 m3/h 400 W DN 100 none N
935MPLO330 | B | MPL 030 EL - 30 m¥/h 600 W DN 100 none
935MP0330.. | B | MP 030 EL - 30 m?/h 600 W DN 80 automatic / manual / none ahk
935MP0340.. | B | MP 030 EL - 40 m3/h 1000 W DN 80 automatic / manual / none Q
935MPL0350 | B | MPL 030 EL - 50 m3/h 1000 W DN 100 none M
935MPL0380 | B | MPL 030 EL - 80 m3/h 1800 W DN 125 none h@‘

Pro podrobnéjsi technické informace a ceny UV lamp
s pozadovanym typem stirani nas prosim kontaktujte.
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Please contact us for more detailed technical information
and prices for UV lamps with selected wiper system.
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W UV-C STREDOTLAKE LAMPY M UV-C MIDDLE PRESSURE LAMPS

MP 100 TS

Nastaveni O 1 B1/L1 FReset — BJJL2 “Feset

ower (W)

| Amperiziay

T°C Reaktor
Waming |

Alarm

Menu  zc-ev-z2a cHonr 13:42

Ovladani pFes barevny dotykovy displej Control via color touchscreen Aquasvét Chomutov (2x MP 030 / 1x MP 100 / 1x MP 125 / 1x MP 240)
Max. PROTOK INTENZITA ZARENT STIRACI SYSTEM (WS) PoCET UV LAMP: VYKON NAPoJENi DN DELKA REAKTORU
MAX. FLOW RATE PERFORMANCE WIPER SYSTEM (WS) POWER CONSUMPTION CoNNECTION DN LENGHT OF REACTOR
MP 100 TS* 80 m3/h 60 mJ/cm? 1x 1000 W DN 125 1175 mm
MP 125 TS* 140 m3/h 60 mJ/cm? 1x 3000 W DN 150 1152 mm
MP 140 TS* 300 m¥/h 60 mJ/cm? automatick§ / manualni 1x3 000 W DN 200 1244 mm
MP 240 TS* 450 m/h 60 mJ/cm? automatic / manual 2x3000W DN 250 1020 mm
MP 340 TS* 675 m3/h 60 mJ/cm? 3x 3000 W DN 300 725 mm
MP 440 TS* 900 m3/h 60 mJ/cm? 4x 3000 W DN 300 824 mm
* Modernizovany Fidici software vcetné nového dotykového displeje. * Updated control software, includes new touch screen.
Optimalni UV lampu je nutné vybrat v zavislosti na hodnoté Optimal UV lamp can be equipped with different lamps
recirkulaéniho pritoku. according to the recirculation flow rate.
UV-C LaMPY | UV-C LAMPS
935MP100.. B | MP 100 TS - 80 m3/h 1x 1 kW DN 125 automatic / manual
935MP125.. B | MP 125 TS - 140 m3/h 1x 3 kW DN 150 automatic / manual | &)
935MP140.. B | MP 140 TS - 300 m3/h 1x 3 kW DN 200 automatic / manual | &2)
935MP240.. B | MP 240 TS - 450 m3/h 2x 3 kW DN 250 automatic / manual
935MP340.. B | MP 340 TS - 675 m3/h 3x 3 kW DN 300 automatic / manual | &)
935MP440.. B | MP 440 TS - 900 m3/h 4x 3 kW DN 300 automatic / manual | &2)
Pro podrobnéjsi technické informace a ceny UV lamp Please contact us for more detailed technical information
s pozadovanym typem stirdni nas prosim kontaktujte. and prices for UV lamps with selected wiper system.
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DAVKOVAN| AKTIVNIHO UHLI | ACTIVE COAL DOSING UNIT

M CarsonFLow / PAKDOS

Bezpradny davkovaci systém pro davkovani aktivniho uhli (PAC).
Aktivni uhli se davkuje pro odstranéni organickych necistot z vody,
jako je napriklad vazany chlor.

Systém davkuje aktivni uhli pred filtracni nadoby vytvorenim slabého
podtlaku na davkovacim Sroubu - doporucujeme umistit vstrikovaci
bod pred filtracni Cerpadlo. Tento davkovaci systém je vhodné
instalovat na verejné provozy s vicero filtracnimi okruhy a vyuzit tak
rozvodny davkovaci systém. Privod vody lze pouzit z recirkulacniho
systému, popripadé napojenim na vodu z Fadu.

Funkce:

= Casové fizeni

= Lze davkovat aZ do 4 filtracnich okruhd

= Pneumaticky/elektronicky ovladané ventily

= Nastavitelny pratok dle potfeby 60-1000 l/h

= Privodni kulovy ventil PVC DN20

= Pneumatické ventily DN20

= Davkovaci kulovy ventil PVC DN20 pro optimalni nastaveni pritoku
na kazdy filtr/filtracni okruh.

M CarsonFLOW / PAKDOS

Dustless dosing system for for dosing active coal (PAC).
Active coal is dosed to remove organic impurities from water, such
as bound chlorine.

System delivers active coal to the filtration tank by creating a weak
vacuum on the dosing screw - we recommend placing the injection
point before the filter pump. This dosing system is suitable to be
installed in public pools with multiple filtration circuits and to use
the distribution system. The water supply can be used from

a recirculation system or water connection from the order.

Function:

= Time management

= Up to 4 filter circuits can be dispensed

= Pneumatic/electronically controlled valves

= Adjustable flow rate as required 60-1000 l/h

= DN20 ball valve

= Pneumatic valves DN20

= DN20 Dosing Valve DN20 for optimum flow rate adjustment for
each filter/filter circuit.

TECHNICKE SPECIFIKACE | TECHNICAL SPECIFICATION

Napéjeni
Power supply

CarBoNFLOW / PAKDOS

230 V AC/50 Hz (V. filtraéniho erpadla)
230V AC/50 Hz (inc. filtration pump)

Zdroj napajeni / Power source

0,35 kW/0,5 kW

Privod vody / Water inlet

DN20

Prepad a davkovani / Dosing

DN20

Parametry davkovani
Dosing parameters

10-1200 g/h (na vyzadani az 5000 g/h)
10-1200 g/h (on request up to 5000 g/h)

Pozadovany minimalni tlak
Minimal require pressure

0,2 bar

Provozni tlak
Working pressure

cca 2 bar (v zavislosti na pFivodnim tlaku)
cca 2 bar (depends on inlet pressure)

Rozméry (S x v x h] / Dimensions (W x H x D)

60x 70 x 150 cm

CarRBONFLOW PAKDOS | CarBoNFLOW PAKDOS wmr & cenake €
DO2S0000000 | B ¢ WioAKDOS puersed ostdcpenser metuing pomp 1 kgt ) N dotez
DO2S00S100 | 8 | 3 W/ oAK0S puterized coal ispenser including pmp 5 kg/t N dotaz
smeno | 5 | MU e CortonrowPi00s s et B | e
DWIATIO | B | A coal for CorponFLOWIPAKDOS 25 kg0 i) psies
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VYROBNIKY CHLOROVE DEZINFEKCE | CHLORINE PRODUCTION UNITS

M VoDes BLUEWAVE

VoDes BlueWave vyrobnik s integrovanou vyrobni a mérici technologii

Systémy VoDes BlueWave od firmy dinotec vyuzivaji sdl, vodu

a elektrinu k vyrobé Cerstvého vysoce aktivniho dezinfekéniho
prostredku v misté instalace pro oSetfeni bazénové vody. Chlorova
dezinfekce je vyrabéna dle potreby a davkovana primo do
recirkulacniho bazénového okruhu.

Integrovana ridici technologie umoznuje jednotku rozsirit o méreni
a davkovani, coz spolu s vyrobou dezinfekce tvori plnohodnotné

reseni Upravy bazénové vody.

M Roz8iReNi ,,PRIVATE" - PH/ORP

Pro privatni bazény

MéFici cela pro 2 sondy, senzor priatoku
Predfiltr, kulovy ventil %", PE hadi¢ka 8/6 mm
Sonda pH a ORP soudasti

2 dinodos EASY peristaltické pumpy (aZ 11 l/h)
Predmontované na desce, pripraveno k pripojeni

M RozsiReNi ,,PROFESSIONAL"” - PH/ORP/FCL

Pro verejné bazény

MéFici cela universal fm 5/3

Predfiltr, kulovy ventil %", PE hadi¢ka 8/6 mm
Sonda pH, ORP, FCL volny chlér, PT1000 soucasti
2 dinodos START peristaltické pumpy (aZ 11 l/h)
Predmontované na desce, pripraveno k pripojeni

M VoDEes BLUEWAVE

VoDes BlueWave on-site electrolysis with integrated control
technology

Dinotec’'s VoDes BlueWave systems use salt, water and electricity to

produce fresh, highly active disinfectant on site for treatment of pool
water. Chlorine disinfection is produced as needed and dosed directly
into the recirculation pool circuit.

The integrated control technology allows the unit to be expanded

with measurement and dosing, which together with the production
of disinfection forms a full-fledged solution for pool water treatment.

M ExTENSION SET ,,PRIVATE"” - PH/ORP

For private pools

Flow valve for 2 electrodes

Fiber fil er, ball valve R '", PE pipe 8/6 mm

pH and OPR probe included

2 dinodos EASY peristaltic dosing pumps (up to 11 l/h)
Pre-assembled on a mounting plate ready for connection

M ExTENSION SET ,,PROFESSIONAL" - PH/ORP/FCL

For public pools

Measuring cell universal fm 5/3

Fiber fil er, ball valve R '", PE pipe 8/6 mm

pH, ORP, FCL free chlorine, PT1000 probe included

2 dinodos START peristaltic dosing pumps (up to 11 /h)
Pre-assembled on a mounting plate ready for connection

TECHNICKE SPECIFIKACE | TECHNICAL SPECIFICATION VoDes 30 VoDEs 60 VoDEs 90 VoDEs 150 VoDEs 200 VoDEs 300
Produkce chléru (g/h) / Chlorine production (g/h) 30 60 90 150 200 300
i) R e e il eie (el 660/720 1320/1440 | 1980/2160 | 3300/3600 | 4400/4800 | 6600/7200
Average max. daily production (g/day)

Koncentrace chlornanu sodného (g/l) / Chlorine concentration (g/l) 6-7 6-7 6-7 6-7 6-7 6-7
Spotreba pitné vody (l/h) / Water consumption (L/h) 5 9 16 23 30 46
Spotieba soli (g/h) / Salt consumption (g/h) 108 216 324 540 720 1080
Energeticka naroénost (kWh)

Energy demand kWh operation (kWh) e nz 0,405 0,700 0,900 1,350
Hlidani pratoku / Flow monitoring Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes
TSI ECNEC U el ) Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes
Monitoring of backflow in hydrogen line

Dopousténi zmékcovace / Refill control in softener Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes
Zmékcovac v ramci jednotky integrovany | integrovany | integrovany | integrovany | integrovany | integrovany
Softening plant integrated integrated integrated integrated integrated integrated
Zasobnik dezinfekce / Product tank Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes Ano/Yes

KEU VYROBNIK CHLOROVE DEZINFEKCE | KEU CHLORINE PRODUCTON UNIT

Productive capacity approx.

D055160094 E | Vodes BlueWave 30 30 g Cly/h 1 Na dotaz
D055160194 E | Vodes BlueWave 60 “ 60 g Cly/h 1 Na dotaz
D055160294 | E | Vodes BlueWave 90 G ineieg 90 g Cly/h © 1 Na dotaz
D055160494 E | Vodes BlueWave 150 150 g Cly/h 1 Na dotaz
D055160694 E | Vodes BlueWave 200 200 g Cly/h 1 Na dotaz
— - copimane
—
D055160794 E | Vodes BlueWave 300 e 300 g Cly/h © 1 Na dotaz
Rozsiteni pro privatni bazény PRIVATE - pH + ORP
D055163200 | E | £t nsion kit PRIVATE for private pools - pH + ORP & Na dotaz
Rozsireni pro verejné bazény PROFESSIONAL - pH + ORP + FCL
0D55163000 | E | £, tension kit PROFESSIONAL for public pools - pH + ORP + FCL M Na dotaz

Pro podrobnéjsi technické informace a ceny nds prosim
kontaktujte.

Please contact us for detailed technical information and
prices.
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VYROBNIKY CHLOROVE DEZINFEKCE | CHLORINE PRODUCTION UNITS

B KEU

B KEU

Toto zarizeni je urc¢eno pro ekologicky Setrnou a bezpecnou vyrobu
oxidaéniho ¢inidla na bazi chloru (kyselina chlorna/chlornan sodny).
Pouziti pri dezinfekci pitné, bazénové, uzitkové, prip. odpadni vody
pro udrzeni hygienickych parametrd kvality.

Davkovani Dosing
The principle of operation of the equipment consists in the
production of sodium hypochlorite by the electrolysis method, which
is subsequently dispensed from the storage tank by dosing pump
controlled by the MaR (measurement and control) unit into the
recirculated water system. MaR system incl. The dosing pumps work
independently of the KEU unit.

Princip ¢innosti zafizeni spociva ve vyrobé chlornanu sodného
metodou elektrolyzy, ktery je do systému recirkulované vody
nasledné davkovan z akumulacni nadoby pomoci davkovaci pumpy
fizené automatickou jednotkou MaR (méreni a regulace). Systém
MaR v¢. davkovacich pump pracuje nezavisle na jednotce KEU.

T

KEU 100

TECHNICKE SPECIFIKACE | TECHNICAL SPECIFICATION KEU 200 KEU 300

KEU 500

This device is designed for environmentally friendly and safe
production of chlorine-based oxidizing agent (chlorine/sodium
hypochlorite). Use for disinfiction of drinking water, pool water,
service water or waste water to maintain hygienic quality parameters.

KEU 800

Produkce chléru / Chlorine production 100 g Cly/h 200 g Cly/h 300 g Cly/h 500 g Cly/h 800 g Cly/h
Spotreba pitné vody / Water consumtion 20 /h 40 U/h 60 l/h 100 U/h 160 U/h
Spotreba solného roztoku / Brine consumption 51/h 41/h 3,5l/h 5U/h 81l/h
Pozadovany provozni tlak / Required water pressure 2-5 bar 2-5 bar 2-5 bar 3-5 bar 3-5 bar
Spotreba soli / Salt consumption 0,5kg 1,0 kg 1,1 kg 1,9 kg 3,0 kg
Emise vodiku (pfit=20°C; p = 1,033 bar) 3 3 5 3 3
Hydrogen emissions (t = 20 °C; p = 1,033 bar] 0,04 m3/h 0,085 m3/h 0,128 m¥/h 0,33 m3/h 0,53 m3/h
Koncentrace chlornanu sodného / Chlorine concentration 4,5-5,5 g/l 4,5-5,5 g/l 4,5-5,5 g/l 4,5-5,5 g/l 4,5-5,5 g/l
Ny 1 a—— 1F-230V, 1F-230V, 1F-230V, 1F-230V, 3F - 400V,
P PRy 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz
Hmotnost / Weight cca 25 kg cca 25 kg cca 30 kg cca 100 kg cca 155 kg
Napéti cely / Cell voltage 27 £2V 27 £2V 27 £2V 26 £2V 26 £2V
Celkovy proud v cele / Total current in cell 15A 30A 45 A 63 A 100 A

KEU VYROBNIK CHLOROVE DEZINFEKCE | KEU CHLORINE PRODUCTON UNIT
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Pro podrobnéjsi technické informace a ceny nas prosim

kontaktujte. prices.

260 UPRAVA VODY | WATER TREATMENT

Please contact us for detailed technical information and



